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Connorovi začalo hučet v hlavě. „Rhysi!“ Zběžně se ohlédl přes 
rameno a rychle se rozběhl stejným směrem.

Dveře v horní části schodiště vedly do další rozlehlé místnosti. 
Úplňkový měsíc se prodral mezi mraky a jeho světlo dopadalo ok-
nem dovnitř, aby ve své mléčné záři odhalilo psací stoly, jež tu zby-
ly po bývalých uživatelích. Kolem bylo poházeno několik židlí. 

Connor se znovu chytil za nos. Tady nahoře byl zápach ještě 
silnější. Hukot v jeho hlavě sílil.

Zaslechli jemné zaškrábání.
„Co to bylo?“ vyděsil se Rhys.
Vtom se to ozvalo znovu, přímo za jejich zády. Prudce se oto-

čili a uviděli, že se v rohu místnosti krčí malá krysa. Rhys vykročil 
jejím směrem a napřáhl ruku s násadou od koštěte. Potom ji zase 
nechal klesnout. Hlodavec mezitím zalezl pod stůl.

Pokusil se krysu násadou vyšťourat. Ozvalo se další zaškrábá-
ní. Zašátral tyčí ještě hlouběji, ale pak ji rychle vytáhl a přeběhl na 
druhou stranu místnosti. Connor utíkal za ním. 

Krysa vyrazila se zapištěním ze svého úkrytu. V momentě, kdy 
se Rhys otočil, aby se za ní pustil, srazil se s Connorem. Dopadli na 
zem s takovou silou, že se celá budova téměř otřásla.

„Ty pitomče!“ zaječel Connor. Odstrčil kamaráda a zkontrolo-
val si ruce a nohy, jestli se někde neodřel. Povrch koberce, na který 
dopadli, byl nepříjemně hrubý. Ucítil podivnou vlhkost na rukou. 
Vypadalo to jako krev.

„Fuj!“ Odtáhl se co nejrychleji od toho místa a zůstal na ně bez 
hnutí civět.

Zpoza vedlejšího stolu vykukovaly čísi nohy v džínových no-
havicích a s rozvázanými tkaničkami žlutých tenisek.

Šťouchl do Rhyse loktem a ukázal na ně.
Rhys vytřeštil oči.
Navzájem si dodali odvahu nakouknout za stůl. Ocitli se tváří 

v tvář ženě opřené o radiátor.

Uvnitř už byla úplná tma. Překročili práh a vstoupili do malé 
chodby. Naproti nim byly dvoje dveře. Rhys do jedněch z nich za-
tlačil a vstoupili do rozlehlé místnosti. Z vysoce posazených oken 
dovnitř pronikalo trochu světla a odhalovalo oprýskané zdi a pod-
lahu posetou mastnými skvrnami. 

Rhys se ušklíbl a s nataženýma rukama se otočil kolem dokola. 
„Páni!“

„To je puch,“ odfrkl si Connor a chytil se za nos.
„Smrdí to tu zatuchlinou.“
Rhys se sehnul pro prázdnou plechovku od lepidla a mrštil jí 

nahoru proti oknu. Strefil se těsně pod něj, plechovka cinkla o řím-
su a spadla jim zpátky k nohám. 

Connor ji popostrčil špičkou boty a Rhys ji odkopl zpátky. 
Střídavě do plechovky kopali, zatímco procházeli tovární halou. 
Connor už byl o něco klidnější. Zas tak špatné to tu koneckonců 
není.

Rhys zabral za dvířka kovové skříně na druhé straně místnosti. 
Panty zaskřípaly jako nehty po tabuli a skříň se otevřela. Uvnitř byl 
jen špinavý kbelík a několik starých košťat. Vyměnili si nadšený 
pohled a začali z košťat odšroubovávat násady.

S jednou rukou od těla, aby neztratili rovnováhu, se s násada-
mi pustili do šermířského klání. Pobíhali z jednoho konce haly na 
druhý jako mušketýři, dokud se Connorovi nepodařilo zakopnout 
a  narazit do řady sudů s  olejem, přičemž jeden z  nich převrhl 
na zem. Tovární halou se rozlehla ohlušující rána. Connor se vy-
škrábal zpátky na nohy. Ze sudu pomalu vytékal olej a vedle kalu-
že, která se tak na podlaze vytvořila, ležela použitá injekční stří-
kačka. Při pohledu na jehlu se zbytky krve se mu zvedl žaludek. 
„Bude lepší odsud zmizet,“ prohlásil. 

Jenže Rhys už ho neposlouchal. Stříkačky si vůbec nevšiml 
a z rohu místnosti se ozýval klapot jeho tenisek stoupajících po ko-
vovém schodišti.


